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The Semantic Feature Leave in the Structure of the Opposition  

“Own — Alien” as a Means of Discrediting the Authorities in Russian-  

and English-Language Non-professional Political Discourse 
ABSTRACT. Modern processes of social sphere digitalization provide an impetus for the communication algorithm 

development in the Internet space. The non-professional political Internet discourse brings about a specific attitude of Inter-

net users towards a political actor. The aim of this paper is to present a part of the linguopersonological model of description 

of the delegitimizing potential of the opposition “Own – Alien” on the material of the contemporary Russian and American 

non-professional political discourse in the social networks Instagram* and Facebook* to the posts of the mayors of St. Pe-

tersburg and New York. To achieve the goal, it is necessary to analyze the language means of expression of the semantic 

feature “to leave” realized within the framework of the opposition “Own – Alien”. The scope of research embraces the axio-

logical opposition “Own – Alien” as a means of expression of the negative attitude towards a political actor. The research 

object comprises the language means of expression of the dichotomy “Own – Alien”. The research uses general scientific 
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and linguistic methods: the method of continuous sampling, the method of description, the method of dictionary definitions, 

the method of contextual analysis, and the methods of component and comparative analyses. The lexical content analysis of 

non-professional political Internet comments of Russian-speaking and English-speaking Internet users has revealed the common 
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The practical significance of the work is determined by the presented method of description and analysis of the specific speech 
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opposition “Own – Alien” in English- and Russian-language non-professional political comments. 
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ВВЕДЕНИЕ 

В рамках современной научной парадиг-
мы непрофессиональный политический дис-
курс рассматривается как «неинституцио-
нальная разновидность политического дис-
курса, характеризующаяся расплывчатыми 
дискурсивными границами, диалогичностью, 
спонтанностью производства, наличием у 
участников дискурса множества коммуника-
тивых ролей» [Савельева 2022: 3]. Данные 
характеристики аккумулируются в аксиоло-
гической оппозиции «свой — чужой». Оппо-
зиция «свой — чужой» выражает типы отно-
шений между коммуникантами в общении, 
например, свой — чужой, свой — не свой, 
родной — чужой, близкий — неблизкий 
и т. п. [Захарова 2001: 157], которые помо-
гают определить грани ее рассмотрения в 
рамках делегитимации власти. 

Лингвистическое осмысление социаль-
ного статуса человека представляется важ-
ным, так как он закреплен в семантике язы-
ковых единиц, обозначающих образ жизни и 
действий людей в обществе. «Изучая ста-
тусные отношения, мы изучаем принципы 
общественного устройства, закодированные 
во всем богатстве нюансов естественного 
языка. При этом открывается возможность 
рассмотреть как общие, так и специфиче-
ские характеристики поведения людей, го-
ворящих на определенном языке и соответ-
ственно разделяющих систему оценочных 
норм определенного общества» [Карасик 
1991: 3]. Такие характеристики проявляются 
в индивидуально-личностных и институцио-
нальных особенностях и отражаются в том 
числе в оппозиции «свой — чужой». 

Противопоставление «свой — чужой» 
отражает различные социальные и статус-
ные группы, которые могут находиться в 
конфронтации из-за различия во взглядах. В 
период социальной напряженности «граду-

альный потенциал оппозиции „свой — чу-
жой“ является индикатором общественного 
мнения» [Карамова 2023: 14]. В таком слу-
чае политики обычно репрезентируют одну 
сторону, выражая интересы определенных 
групп или идеологий, в то время как рядовые 
граждане представляют другую сторону, за-
щищая свои собственные интересы и точки 
зрения. Каждая сторона стремится отстоять 
свои убеждения. Проявление собственных 
взглядов, оценок, противопоставление «чу-
жим» способствует формированию общест-
венного мнения, укреплению социальной 
иерархии, являясь эффективным методом 
внедрения желаемой реальности и создания 
определенных стереотипов в общественном 
сознании [Кишина 2006: 26]. 

Важно отметить, что конфликт противо-
борствующих сторон — это неотъемлемая 
часть политического процесса, и анализ оп-
позиции «свой — чужой» помогает понять 
динамику взаимоотношений между различ-
ными социальными группами. При этом 
представления о ценностях языка, так же как 
и о других продуктах человеческой деятель-
ности, исторически изменчивы и тесно свя-
заны с сегрегацией общества. Оценка язы-
ковых явлений и дискурсивных практик мо-
жет проводиться по различным критериям, 
однако основное направление ценностей, 
обычно связанных с оценкой, представлено 
на шкале «хорошо/плохо» [Иссерс 2019: 26]. 

Бинары «свой» и «чужой» в рассматри-
ваемой оппозиции являются ключевыми 
элементами, которые помогают определить 
принадлежность к определенным социаль-
ным группам и устанавливают границы меж-
ду ними. 

С точки зрения профессионального по-
литического актора, идеальной площадкой 
для мобилизации единомышленников, укре-
пления своей позиции, создания имиджа вы-
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ступают социальные сети, которые в совре-
менном мире являются «основным „конст-
руктором“ общественного мнения» [Аннико-
ва 2007: 53]. Цифровые платформы также 
популярны среди рядовых граждан. Непро-
фессиональные участники политической 
коммуникации анализируют и комментируют 
события, выражают свои взгляды. Общест-
венное мнение важно для формирования и 
влияния на политические процессы. 

Высказывания в политической коммуни-
кации стоит рассматривать с учетом ситуа-
тивного и социального контекста, который 
определяет его смысл и воздействует на 
восприятие аудиторией. На семантическую 
структуру высказывания оказывает влияние 
коммуникативная ситуация, ролевая струк-
тура общения, социальные факторы и усло-
вия функционирования языка, все многооб-
разие познаваемого человеком мира, обра-
зующего информационную основу коммуни-
кации [Арнольд 1991: 46]. Семантическая 
структура отражает смыслы, которые пере-
даются в процессе коммуникации, и обу-
славливает взаимодействие между коммен-
татором и политиком. 

Каждый коммуникативный акт, каждое 
высказывание — это не только выражение 
социального намерения действовать (на-
пример, намерения сообщить кому-то о чем-
то или попросить сделать что-то), но и вклад 
в конструирование принадлежности к той 
или иной социальной группе [Vogel 2022]. 

Использование языка и лексических 
единиц с определенной коннотацией играет 
важную роль в создании границ между «сво-
им» и «чужим». «Человек, сознательно ис-
пользующий расовые, национальные, ген-
дерные и подобные пейоративы, тем самым 
эксплицитно выражает свою отрицательную 
оценку соответствующего сообщества» 
[Кронгауз 2019: 34]. Выбор лексических еди-
ниц отражает отношение к политическим 
акторам и идентифицирует их принадлеж-
ность к той или иной социальной группе. На-
пример, употребление лексемы с негативной 
коннотацией может быть индикатором не-
приятия политического актора как личности 
или его институциональных характеристик. 
Такой выбор может быть обусловлен раз-
личными факторами, такими как политиче-
ские убеждения, идеология, стереотипы или 
предвзятость авторов комментариев и отра-
жает их собственные взгляды и позицию по 
отношению к политическим акторам. 

Среди имплицитных средств, к которым 
прибегают авторы для выражения противо-
поставления между «своим» и «чужим», 
можно выделить частое использование раз-
говорной лексики и синтаксических конст-

рукций, что является стилистическим прие-
мом, основанным на чередовании вырази-
тельности и стандартности. Этот прием осо-
бенно часто используется для создания 
идеи, что «„чужой“ — это враг», поскольку 
использование разговорного стиля не только 
направлено на привлечение внимания чита-
теля, но и добавляет негативный оттенок 
[Алиева 2010: 89]. 

Организацию лексического наполнения 
высказываний комментаторов в неофици-
альной политической коммуникации можно 
выразить в виде трехчастной модели: 
«свой» — «не свой» — «чужой». Указанные 
компоненты модели переходят друг в друга 
и разделяют политических акторов по прин-
ципу «свой», «не свой», «чужой». Политиче-
ские акторы, принадлежащие к группе 
«свой», обладают высокой степенью леги-
тимности и доверия, что обеспечивает им 
большую поддержку и авторитет в реализа-
ции политических целей. 

Однако степень легитимности политиче-
ского актора может постепенно снижаться. 
Причиной этому становится несоответствие 
ожиданиям сторонников, скандалы, корруп-
ция и т. д. В таких случаях комментаторы 
выражают недовольство деятельностью по-
литиков, используя делегитимирующие ре-
чевые средства, чтобы выразить недоверие 
политического актору. При этом социальная 
или политическая близость к группе «свой» 
уменьшается и переходит в группу «не 
свой». 

Тот, кто воспринимается как принадле-
жащий к группе «не свой», утрачивает воз-
можность полноценно отстаивать свои инте-
ресы и идеи. Отчуждение от группы «свой» 
может осложнить его политическую дея-
тельность и влиять на способность реализо-
вывать свои цели. По мнению Ф. Фогеля, 
политический оппонент должен быть побеж-
ден, ограничен в возможности политических 
коммуникативных действий, но не должен 
быть уничтожен [Vogel 2022]. Когда политик 
исключается из круга легитимных участников 
дискурса, он становится нежелательным, 
вследствие чего его установки, заявления и 
политические программы могут быть отверг-
нуты. В таких случаях политику отказывает-
ся в праве на существование в политиче-
ском пространстве и его голос перестает 
иметь вес и авторитет. Комментаторы могут 
требовать отставки такого политика, по-
скольку его пребывание в политической 
сфере воспринимается как негативное явле-
ние, способное нанести ущерб доверию к 
системе и принципам, на которых она стро-
ится. Свою негативную позицию авторы ин-
тернет-комментариев выражают лексиче-
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скими единицами с нейтральной коннотаци-
ей, а также при помощи инвектив как наибо-
лее эффективного «лексического средства 
вербальной агрессии» [Шейгал 2005: 163]. 
Их семантическая структура в контексте деле-
гитимирующих комментариев выглядит сле-
дующим образом: архисема (семантический 
признак/общая сема/доминанта/инвариант) — 
дифференциальная сема (дифференциаль-
ный семантический компонент) — сема (кон-
кретизирующий семантический компонент). 

РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ 

В результате проведенного семантиче-
ского анализа непрофессиональных полити-
ческих интернет-комментариев русскоязыч-
ных и англоязычных интернет-пользователей 
установлено, что семантическим инвариан-
том, объединяющим все группы лексем с не-
гативной коннотацией (иными словами — 
архисемой), является «отрицание власти 
политика». В состав архисемы входят диф-
ференциальная сема 1 «отрицание власти» 
и дифференциальная сема 2 «политик». 
В свою очередь, они содержат более мелкие 
по семантическому объему признаки, кото-
рые уточняют дифференциальные семы 1 и 
2: «причинять вред», «покидать», «невы-
полнение», «угроза в адрес политика». 

Проиллюстрируем методику анализа на 
примере конкретизирующего компонента 
покидать / leave дифференциальной семы 
1 «отрицание власти». Материалом для 
исследования послужили непрофессиональ-
ные политические интернет-комментарии к 
публикациям мэра Санкт-Петербурга Алек-
сандра Беглова от 26.10.2020 (455 коммен-
тариев) и мэра Нью-Йорка Билла де Блазио 
от 03.08.2021 (2281 комментарий), разме-
щенные на платформах социальных сетей 
Instagram, Facebook (запрещены на терри-
тории РФ как принадлежащие компании 
«Meta», признанной в РФ экстремистской 
организацией). Для анализа средств реали-
зации вышеуказанной семы методом сплош-
ной выборки отобраны комментарии, в кото-
рых авторы требуют отставки политиков. 
В комментариях при помощи онлайн-сервиса 
GSgen.RU [GSgen.RU…] выделены лексемы, 
имеющие в своей семантике общий компо-
нент покидать/leave. Наличие данного 
компонента/семы в текстах комментариев 
обусловлено тем, что в семантике анализи-
руемых откликов проявляется следующее 
значение: покинуть какое-л. место, какое-л. 
общество [Большой толковый словарь рус-
ского языка / ред. С. А. Кузнецов]. Схожее 
значение находим и в английском толковом 
словаре: to go away from — покидать [Cam-
bridge English Dictionary]. 

Проиллюстрируем функционирование 
семы покидать на примере русскоязычных 
непрофессиональных политических интер-
нет-комментариев к постам мэра Санкт-
Петербурга А. Беглова. С помощью компо-
нентного анализа выделена группа лексиче-
ских единиц с указанным семантическим 
компонентом: вон (45), долой (9), уйти (68), 
отставка (97), гнать (4), сложить полно-
мочия(8). 

parohodov: пошли вон из Питера; 
a_mihailovskiy: Губернатора долой!; Mata-
safi: Подите уже вон из города! [https:// 
www.instagram.com/p/CGz-TPqggb0/, 26.10. 
2020]. 

В семантической структуре наречий вон 
и долой содержится призыв уйти. Кроме то-
го, слово долой подразумевает устранение 
или смещение кого-либо [Большой толковый 
словарь русского языка / ред. С. А. Куз-
нецов]. Комментаторы, используя разговор-
ный стиль общения, призывают политика 
покинуть свою должность. 

kira180497: "Товарищ" Губернатор..(ко-
торый нам питерцам совсем НЕ Това-
рищ"…уйдите уже ..не позорьтесь да-
лее… ведь впереди еще весна … сосульки, 
я так понимаю со скоростью будут с крыш 
питерских лететь, ровно да наоборот 
…как снег и лед "убирается" [https://www. 
instagram.com/p/CGz-TPqggb0/, 26.10.2020]. 

Реакция комментатора на бездействие 
политика в решении вопросов по благоуст-
ройству города вербализуется словосочета-
нием уйдите уже. Согласно толковому сло-
варю лексема уйти означает покинуть ка-
кое-нибудь место, перестать что-нибудь 
делать или заниматься чем-нибудь, также 
употребляется в значении уволиться (разг.) 
[Кузнецов 1998]. При помощи повелительной 
формы глагола уйти с добавлением наре-
чия уже автор подчеркивает нежелатель-
ность присутствия политика не только на 
занимаемой должности, но и в городе. Для 
усиления коннотативного значения высказы-
вания [Рябова 2021: 453] автор прибегает к 
параграфемным и супраграфемным средст-
вам, которые передают эмоциональное вы-
ражение раздражения, разочарования в ад-
рес политика. 

Krasnox @matvienko.vi: гнать Беглова 
метлой с поста мэра [https://www.instagram. 
com/p/CGz-TPqggb0/, 26.10.2020]. 

В толковом словаре находим определе-
ние глагольной лексемы гнать с пометкой 
разг.:  заставлять уйти, отступить, 
уволиться [Большой толковый словарь рус-
ского языка / ред. С. А. Кузнецов]. Выраже-
ние гнать метлой обычно используется в 
переносном значении, указывая на необхо-
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димость быстрого и эффективного решения 
проблемы, а именно избавления от нежела-
тельного политического актора. 

fermina__daza: Вы позор для Петербур-
га и всей страны. Имейте хоть каплю 
достоинства сложить свои полномочия. 
Как градоначальник, хозяйственник и 
управленец вы не состоялись и не состои-
тесь. Стыдно, очень стыдно, во что пре-
вратили город. [https://www.instagram.com/p/ 
CGz-TPqggb0/, 26.10.2020]. 

Современный город требует от руково-
дства не только эффективного управления, 
но и заботы о жителях. Комментатор выра-
жает свое отношение к текущему состоянию 
города, апеллируя к чувству стыда политика. 
Эмоциональность высказывания автора пе-
редается повторением лексемы стыдно, 
усиленной оценочным наречием очень. 
Комментатору неприятно видеть состояние 
города, он разочарован деятельностью по-
литика. Поэтому автор требует отставки гу-
бернатора, как главной ключевой фигуры в 
организации жизни города. Свое требование 
он выражает словосочетанием сложить 
полномочия, которое означает отказаться 
от официально закреплённых за какой-л. 
должностью или организацией прав и обя-
занностей; освободиться от обязанно-
сти, ответственности за что-л. [Большой 
толковый словарь русского языка / ред. 
С. А. Кузнецов]. 

ksu_n9l: Худший губернатор за всю ис-
торию Питера, беглова в отставку! 
[https://www.instagram.com/p/CGz-TPqggb0/, 
26.10.2020]. 

В комментарии проявляется негативное 
отношение к губернатору. Автор оценивает 
политика как самого плохого управленца в 
истории города, употребляет превосходную 
степень худший и требует его ухода, по-
скольку он утратил влияние и авторитет в 
глазах комментатора. Так как в семантиче-
ской структуре лексемы отставка присут-
ствует компонент окончательный уход 
[Большой толковый словарь русского языка / 
ред. С. А. Кузнецов], то можно сделать вы-
вод о том, что комментатор желает не толь-
ко отставки губернатора, но и его ухода с 
политической арены. «Ярко выраженная 
эмоционально-экспрессивная форма подоб-
ных единиц, повышает суггестивность рече-
вого воздействия» [Кишина 2006: 140]. 

Далее проиллюстрируем сему поки-
дать/leave на материале англоязычных не-
профессиональных политических интернет-
комментариях к постам мэра Нью-Йорка 
Б. де Блазио. В откликах к постам мэра ав-
торы интерпретируют действия политика как 
причиняющие вред, губительные для жите-

лей города. Анализ высказываний интернет-
комментаторов позволяет выявить ключе-
вые смысловые компоненты. Для англоя-
зычных комментариев характерно использо-
вание следующих лексем в количестве: stop 
(останавливать) — 12, get rid of (избавить-
ся) — 7, leave (уходить, покидать) — 78, go 
away (уходить) — 51, resign (уходить в от-
ставку) — 140, out (вон) — 28. 

Kavin Coleman: I miss the old NYC. Thank 
Goodness the clown will be out! — Я скучаю 
по старому Нью-Йорку. Слава богу, что 
этот клоун больше не будет находиться у 
власти! 

[https://www.facebook.com/ABCNews/video
s/866467037598755, 03.08.2021] (здесь и да-
лее перевод наш — О. М.). 

Высказывание комментатора выражает 
облегчение по поводу того, что политик 
больше не будет управлять городом. В дан-
ном контексте номинация клоун использует-
ся в переносном смысле, указывая на то, что 
автор считает политика несерьезным, не-
компетентным, то есть неподходящим для 
занимаемой должности. 

Mario Escobar: Stop with the BS! for ones 
do something for NYC Resign! — Пере-
станьте нести чушь собачью! сделайте 
что-то для Нью-Йорка, уйдите в отставку! 
[https://www.facebook.com/ABCNews/videos/866
467037598755, 03.08.2021]. 

В анализируемом комментарии негодо-
вание автора передается словосочетанием 
stop with the BS. Лексема stop в сочетании с 
грубым, просторечным словом bullshit (со-
кращенно BS), в значении полная чушь или 
то, что не соответствует действитель-
ности [Cambridge English Dictionary], указы-
вает на бессмысленность действий полити-
ка. Недовольство исполнением обязанно-
стей мэра переходит в требование оставить 
занимаемый пост. 

Steven Baker: The ONLY way this city can be 
rebuilt is without YOU. Let’s get rid of YOU — 
ЕДИНСТВЕННЫЙ способ восстановить 
этот город — без вас. Давайте избавимся 
от ВАС [https://www.facebook.com/ABCNews/ 
videos/866467037598755, 03.08.2021]. 

По мнению Л. Г. Виниченко и Е. И. Пет-
ровой, «основой конструирования образа 
политика является оценка — положительна 
или отрицательная» [Виниченко 2023: 43]. 
Автор приведенного комментария считает 
возможным наладить жизнеобеспечение го-
рода путем отставки мэра. Он отчуждает 
политика, исключая его из круга «свой». По-
зиция комментатора выражается идиомой 
get rid of , которая имеет значение найти 
способ заставить кого-то уйти, потому 
что вы не хотите, чтобы этот человек 
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был с вами дальше [Cambridge English Dic-
tionary]. 

Romi Germosen: DeBlasio needs to go 
away!!! — ДеБлазио должен уйти!!! [https:// 
www.facebook.com/ABCNews/videos/8664670
37598755, 03.08.2021]. 

Для привлечения внимания аудитории 
интернет-комментатор использует лозунго-
вый стиль высказывания. Как отмечает 
Ю. Р. Лемешко, такое высказывание «оказы-
вает влияние на массовое сознание, форму-
лирует определенное мнение, установки, 
стереотипы, вырабатывает линию поведе-
ния и т. п.» [Лемешко 2020: 90]. Используя 
глагол need в значении необходимости, вы-
званной внешними обстоятельствами, и лек-
сическую единицу go away в значении поки-
дать место; заканчивать [Merriam-Webster 
Dictionary], автор требует ускорить отставку 
политика. 

BasedRighteous: You're policies are complete 
garbage, you're a terrible mayor! Resign and 
leave America NOW!  — Ваша политика — 
полный мусор, вы ужасный мэр! Уходите в 
отставку и уезжайте из Америки СЕЙЧАС! 
[https://www.facebook.com/ABCNews/videos/8
66467037598755, 03.08.2021]. 

Общий контекст комментария выражает 
недовольство автора действиями политика, 
которое передается оскорблением (complete 
garbage, a terrible mayor). Эмфатическое 
усиление семантического содержания ком-
ментария происходит путем употребления 
лексем resign и leave. Автор не просто тре-
бует отставки политика, он желает его эли-
минации. 

ВЫВОДЫ 

Таким образом, исключение политика из 
круга «свой» и требование его отставки яв-
ляется следствием потери легитимности, 
доверия и авторитета в глазах общества. 
Нарушение этих принципов может повлечь 
за собой серьезные последствия для поли-
тической карьеры и статуса политика. Ана-
лизируя лексическое наполнение непрофес-
сиональных политических интернет-коммен-
тариев с помощью метода словарных дефи-
ниций и метода компонентного анализа, 
приходим к выводу, что общим признаком в 
русскоязычных и англоязычных непрофес-
сиональных политических интернет-коммен-
тариях для выражения негативного отноше-
ния к политическим акторам является сема 
покидать. Контекстный анализ позволяет 
определить ситуацию, в которой реализова-
на данная сема. Такой ситуацией является 
выражение недоверия действиям политиков 
регионального значения. Интернет-
комментаторы отчуждают глав муниципали-

тетов и, как следствие, не рассматривают их 
как часть близкого круга. 

Дальнейшее исследование непрофес-
сиональных политических интернет-коммен-
тариев, содержащих оппозицию «свой — 
чужой», позволит проследить в динамике 
делегитимирующий потенциал используе-
мых комментаторами разных лингвокультур 
языковых средств. 
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